Product Overview

PSO4B

Specification:

Material : High-strength plastic and meshed front panel

Motherboard : ATX, Micro ATX

Driver Bay : External 5.25"x 4, 3.5"x 1
Internal  3.5" x5

Cooling System : Front 1 x 120mm fan

slot

Rear 1 x 120mm exhaust fan

Expansion Slot : 7

Front I/O Port : USB2.0 x 2, Audio x 1, MIC x 1

Power Supply : 1 x Optional standard PS
Dimension : 183.4mm (W) x 412.5 mm (H

2 (ATX)
) x 487.8 mm (D)
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Warranty Informaion

During the warranty period, assistance for replacement or exchange of defective
components is available at the place of purchase. Please bring your receipt and
warranty certificate for the proof of purchase. The warranty does not cover repair
or exchange of the product resulting from misuse, accident, modification, unsuitable
physical or operating environment, improper maintenance by you, or failure
caused by a product for which SilverStone is not responsible for. The warranty

is voided by removal or alteration of product or parts identification labels.

Warrantly period is region specific, please contact your reseller or
SilverStone authorized distributor for more information

This instruction will help you to make the most out of your PC enclosure.
Please read through it before installation. Also, please keep your PC enclosure
receipt and this instruction in safe place for future references.

We, SilverStone Technology, hope you will enjoy our product.
If you have any comment or suggestion, please email to
support@silverstonetek.com Thank you for choosing and
supporting our product.

/ To be valid, this sheet must filled out by

your salesperson at the time of purchase.
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ODD INSTALLATION GUIDE

Please follow the arrow direction
and rotate the locking clip
vertically as shown to
remove it

ENGLISH
Please follow the arrow direction and turn the locking clip 90
degree to remove outward from 5.25” device bracket as shown.

DEUTSCH
Bitte drehen Sie den Verschluficlip um 90° in die angegebene
Richtung, und entnehmen Sie die Blende vom 5,25" Laufwerkskafig.

FRANGAIS
Veuillez suivre le sens de la fleche et tournez le clip de verrouillage

de 90 degrés pour retirer le casier 5.25” vers 'extérieur comme montré.

ESPANOL
Por favor, siga la direccion de la flecha y gire el clip de agarre
90 grados para sacarlo del bracket para dispositivos de 5,25
como se muestra.

ITALIANO
Seguire la direzione della freccia e girare il clip di chiusura di 90
gradi per rimuovere il supporto del dispositivo da 5.25” come mostrato.

PYCCKMiA
Cneayst HanpaBneHU CTPEnKU, NOBEPHUTE (UKCUPYIOLLYIO
knuncy Ha 90 rpagycoB 1 BbIHbETE KPOHLITENH 5,25-a101iMoBOro
ycTpoicTBa.
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HDD INSTALLATION GUIDE

ENGLISH
Install your optical drive or 5.25” device as shown.

DEUTSCH
Installieren Sie das Optische Laufwerk oder einen 5,25" Einschub
in die Halterung.

FRANCAIS
Installez votre lecteur optique ou votre appareil 5.25” comme

montré.

ESPANOL
Instale su dispositivo 6ptico o dispositivo de 5,25” como se muestra.

ITALIANO
Installare I'unita ottica o il dipositivo da 5.25” come mostrato.

PYCCKMiA
YcTaHoBUTE ONTUYECKUA NpuBoa unu 5,25-A101MMoOBOe YCTPOKCTBO,
KaK MoKasaHo Ha PUCYHKE.
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Please follow the arrow direction
and rotate the locking clip
horizontally as shown to
secure 5.25” device

ENGLISH
Reinstall the locking clip onto the 5.25” device bracket, then follow
the arrow direction and turn it 90 degree to secure your optical drive
or 5.25” device.

DEUTSCH
Bringen Sie den Verschlussclip am 5,25" Laufwerkshalter an, und
drehen Sie ihn um 90° in die angegebene Richtung um das optische
Laufwerk bzw. lhren 5,25" Einschub sicher zu befestigen.

FRANCAIS
Réinstallez le clip de verrouillage dans le casier 5.25”, puis suivez
le sens de la fleche et tournez le de 90 degrés pour fixez votre lecteur
optique ou votre appareil 5.25”.

ESPANOL
Reinstale el clip de agarre en el bracket para dispositivos de 5,25,
luego siga la direccién de la flecha y girelo 90 grados para fijar su
dispositivo 6ptico 6 dispositivo de 5,25”.

ITALIANO
Reinstallare il clip di chiusura sul supporto del dispositivo da 5.25”
e seguire la direzione della freccia girando il clip di 90 gradi per
fissare I'unita ottica o dispositivo da 5.25".

PYCCKWI
BepHuUTe Ha MecTOo KNuncy, UKCUPYIOLLYO KPOHLUTENH 5,25-
[AIOVIMOBOrO YCTPOWCTBA, 3aTeM, criefys HanpasneHuo CTPenku,
nosepHuTe ee Ha 90 rpazycoB, YTOGbI 3aKpenUTb ONTUYECKNi
npusog unu 5,25-a0MMoBOE YCTPONCTBO.
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Please follow the arrow direction

ENGLISH
4Please follow the arrow direction and turn the locking clip 90
degree to remove it outward from 3.5” hard drive cage.

DEUTSCH
Zum entnehmen des 3,5" Festplattenkafigs drehen Sie bitte den
Verschlussclip um 90° in die angegebene Richtung.

FRANCAIS
Veuillez suivre le sens de la fleche et tournez le clip de verrouillage
de 90 degrés pour retirer le casier a disques durs 3.5” vers 'extérieur.

ESPANOL
Por favor, siga la direccion de la flecha y gire el clip de agarre
90 grados para sacarlo de la carcasa para discos duros de 3,5".

ENGLISH
Install your 3.5” hard drive into the cage.

DEUTSCH
Installieren Sie Ihre 3,5” Festplatten in den Laufwerkskafig

FRANCAIS
Installez votre disque dur 3.5” dans le casier.

ESPANOL
Instale su disco duro de 3,5” en la carcasa.

ENGLISH
Reinstall the locking clip onto the 3.5” hard drive cage, then follow
the arrow direction and turn it 90 degree to secure your 3.5” hard
drive.
DEUTSCH
Bringen Sie den Verschlussclip wieder am 3,5" Festplattenkafig
an und befestigen Sie den Ké&fig indem Sie den Verschlussclip
um 90° in die angegebene Richtung drehen.

FRANGAIS
Réinstallez le clip de verrouillage dans le casier a disques durs
3.5”, puis suivez le sens de la fleche et tournez le de 90 degrés
pour fixez votre disque dur 3.5”.

ESPANOL
Reinstale el clip de agarre en la carcasa de discos duros de
3,5”, luego siga la direccion de la flecha y girelo 90 grados

Please follow the arrow direction

and rotate the locking clip
ITALIANO Installare I'hard disk da 3.5” hard nel box. horizontally as shown ITALIANO

para fijar su disco duro de 3,5”.

and rotate the locking clip ITALIANO
vertically as shown
to remove it
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Seguire la direzione della freccia e girare il clip di chiusura di 90
gradi per rimuovere il box del dispositivo da 3.5”.

PYCCKMIA
Crienys HanpaBreHuio CTPErKW, MoBEPHUTE (OUKCUPYIOLLLYIO KIUMCY
Ha 90 rpaaycoB U BbIHLTE KOP3UHY AN 3,5-A10MMOBOIO XeCTKOro
auvcka.
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PYCCKW
YctaHoBuTe 3,5-A10MOBbIN XXECTKUA AUCK B KOP3UHY.
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to secure hard drive

Reinstallare il clip di chiusura sul box del dispositivo da 3.5” e seguire la
direzione della freccia girando il clip di 90 gradi per fissare I'hard
disk da3.5”

PYCCKMA
BepHuTe Ha MecTo Knuncy, UKCUpyoLyo Kop3uHy ans 3,5-
[IOIMOBOrO XXECTKOro Ancka, 3atem, criefysi HarnpasreHuo
cTpenku, noBepHute ee Ha 90 rpagycos, 4ToGbl 3aKpenuTb
3,5-010MOBbIN AUCK.
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